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KART ÉLECTRIQUE DRIFT GO POUR ENFANTS
Veuillez lire l'intégralité du manuel avant de commencer l'assemblage.

Conservez ce manuel ainsi que votre reçu d'achat pour référence future.

Le contenu, les couleurs et les décorations peuvent 
varier par rapport aux illustrations.

RISQUE D'ÉTOUFFEMENT - Petites pièces. Ne 
convient pas aux enfants de moins de 6 ans.

Les vis présentent des pointes ou des bords 
tranchants potentiellement dangereux. 
Assemblage par un adulte requis.

Le jouet doit être assemblé par un adulte avant toute 
utilisation.

Pour réduire le risque de blessure, la surveillance d'un 
adulte est nécessaire. Ne jamais utiliser sur des voies 
publiques, près de véhicules motorisés, sur ou près de 
pentes raides ou d'escaliers, de piscines ou d'autres 
plans d'eau. Portez toujours des chaussures et n'autori-
sez jamais plus d'un passager.

AVERTISSEMENT :

ATTENTION :

AVERTISSEMENT :

AVERTISSEMENT :

IMPORTANT - CONSERVEZ CES INFORMATIONS 
POUR VOTRE CONSULTATION ULTÉRIEURE:  LISEZ ATTENTIVEMENT

MANUEL DE L'UTILISATEUR



AVERTISSEMENT
1. Les images dans cette instruction ne servent qu'à expliquer le fonctionnement et la 
structure du produit ; en cas de différence avec le produit réel, veuillez confirmer avec le 
produit réel.
2. Afin d'améliorer la qualité du produit, nous pouvons modifier certaines structures ou 
l'apparence du produit sans notification. Nous vous remercions de votre compréhension.

POUR LA SÉCURITÉ DE VOTRE ENFANT, VEUILLEZ LIRE TOUS LES AVERTISSE-
MENTS ET LES INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE/D'UTILISATION. CONSERVEZ CE 
GUIDE POUR RÉFÉRENCE FUTURE.
● ASSEMBLAGE PAR UN ADULTE REQUIS. Le produit contient de petites pièces des-
tinées uniquement à l'assemblage par un adulte. Éloignez les petits enfants lors de 
l'assemblage.
● Retirez toujours les matériaux de protection et les sacs en polyéthylène et jetez-les avant 
l'assemblage.
● Ne laissez jamais un enfant sans surveillance. Une supervision directe par un adulte est 
requise.
● Gardez toujours l'enfant à portée de vue lorsque celui-ci est dans le véhicule.
● Gardez les enfants dans des zones de conduite sûres :
- Ne jamais utiliser sur des voies publiques, près de véhicules motorisés, sur une pelouse, 
sur ou près de pentes raides ou d'escaliers, dans des piscines ou dans tout autre endroit 
dangereux.
● Utilisez le jouet uniquement sur des surfaces planes. Telles que l'intérieur de votre 
maison, le jardin ou l'aire de jeux.
● Ne jamais utiliser dans l'obscurité. Un enfant pourrait rencontrer des obstacles inattendus 
et avoir un accident. Faites fonctionner le véhicule uniquement pendant la journée ou dans 
un endroit bien éclairé.
● Veuillez éviter de rouler sur du sable ou tout autre terrain rugueux.
● Portez toujours des chaussures.
● Asseyez-vous toujours sur le siège.
● Ce jouet n'a pas de frein.
● Il est interdit de modifier le circuit ou d'ajouter d'autres pièces électriques.
● Inspectez périodiquement les essieus et les connexions du véhicule.
● Ne laissez aucun enfant toucher les roues ou s'approcher d'elles lorsque la voiture est en 
mouvement.
● Ce véhicule est équipé de ceintures de sécurité ajustables. Veuillez apprendre aux 
enfants comment attacher la ceinture de sécurité avant utilisation, garantissant ainsi la 
sécurité.



INFORMATIONS SUR LES BATTERIES DE STOCKAGE ET ENTRETIEN
● Veuillez charger pendant 8 à 12 heures avant la première utilisation.
● Utilisez l'adaptateur approprié pour charger la batterie de stockage, sinon le véhicule 
électrique sera endommagé.
● Veuillez recharger la voiture dès que la vitesse devient plus lente que la normale, sinon 
cela diminuera la durée de vie de la batterie de stockage.
● Veuillez charger complètement la batterie avant de ranger votre véhicule électrique, et 
n'oubliez pas de recharger la batterie tous les 30 jours. Cela garantira l'utilisation normale 
de la batterie, sinon, la batterie risque de ne pas conserver sa charge sans un entretien 
approprié.
● Les batteries peuvent fuir des liquides pouvant causer des brûlures chimiques ou endom-
mager votre produit.
● Pour éviter les fuites de batterie : Ne pas mélanger de vieilles et de nouvelles batteries ou 
des batteries de types différents : alcaline, standard (carbone-zinc) ou rechargeable (nick-
el-cadmium).
● Insérez les batteries conformément aux indications à l'intérieur du compartiment à piles. 
Retirez les batteries pendant de longues périodes de non-utilisation.
● Retirez toujours les piles épuisées du produit. Éliminez les piles de manière sûre. Ne pas 
jeter les piles au feu. Les piles risquent d'exploser ou de fuir.
● Ne court-circuitez jamais les bornes de la batterie.
● Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
● Utilisez uniquement des piles du même type ou équivalentes à celles recommandées.
● Ne chargez pas les piles non rechargeables.
● Retirez les piles rechargeables du produit avant de les charger.
● Si des piles rechargeables amovibles sont utilisées, elles ne doivent être chargées que 
sous la supervision d'un adulte.
● Chaque charge ne doit pas dépasser 24 heures. Tant le chargeur que les batteries de 
stockage seront légèrement chauds pendant la charge. N'utilisez pas d'adaptateur ou de 
batterie de stockage
défectueux sauf s'ils sont réparés.
● Le chargeur et les batteries de stockage ne sont pas considérés comme des jouets.
● Effectuez une inspection périodique de la batterie de stockage, en particulier des câbles 
et des prises de l'adaptateur.
● Veuillez éteindre l'interrupteur lorsque le véhicule électrique n'est pas utilisé. Veuillez 
effectuer une charge complète après de longues périodes d'inactivité.
● Chargez dans un endroit bien ventilé et sec. Ne pas ouvrir la batterie ou le chargeur.
● Serrez les vis avec un tournevis. NE PAS trop serrer.

Élimination de la batterie :
1. Votre batterie au plomb scellée doit être recyclée ou éliminée de manière écologique.
2. Ne jetez pas votre batterie au plomb dans un feu. La batterie pourrait exploser ou 
présenter des fuites.
3. Ne jetez pas une batterie au plomb dans vos déchets ménagers habituels. 
L'incinération, l'enfouissement ou le mélange de batteries au plomb scellées avec les 
déchets ménagers est interdit par la loi.

PRÉVENTION DES INCENDIES ET DES CHOCS ÉLECTRIQUES :
- Utilisez uniquement la batterie rechargeable et le chargeur fournis avec votre véhicule.
- NE substituez JAMAIS la batterie ou le chargeur par une autre marque. L'utilisation d'une 
autre batterie ou d'un autre chargeur peut provoquer un incendie ou une explosion.
- N'utilisez pas la batterie ou le chargeur pour un autre produit. Une surchauffe, un incendie 
ou une explosion pourraient survenir.
- NE MODIFIEZ JAMAIS le système de circuit électrique. Le bidouillage du système élec-
trique peut provoquer un choc, un incendie ou une explosion ou endommager définitive



ment le système.
- Ne permettez aucun contact direct entre les bornes de la batterie. Un incendie ou une 
explosion peut se produire.
- Ne laissez aucun type de liquide sur la batterie ou ses composants.
- Des gaz explosifs sont créés pendant la charge. Ne chargez pas près de chaleur ou de 
matériaux inflammables. Chargez la batterie dans un endroit bien ventilé UNIQUEMENT.
- NE prenez JAMAIS la batterie par les câbles ou le chargeur. Des dommages peuvent 
survenir à la batterie et provoquer un incendie. Prenez la batterie UNIQUEMENT par le 
boîtier.
-  Chargez la batterie dans un endroit sec UNIQUEMENT.
● Les bornes de la batterie, les bornes et les accessoires connexes contiennent du plomb 
et des composés de plomb, des produits chimiques connus dans l'État de Californie pour 
causer le cancer et des dommages à la reproduction. Lavez-vous les mains après manipu-
lation.
● Ne pas ouvrir la batterie. La batterie contient de l'acide sulfurique et d'autres matériaux 
toxiques et corrosifs.
● Ne pas ouvrir le chargeur. Les câbles et les circuits exposés à l'intérieur du boîtier peu-
vent provoquer un choc électrique.
● SEULS les adultes peuvent manipuler ou charger la batterie. NE PERMETTEZ JAMAIS à 
un enfant de manipuler ou de charger la batterie. La batterie est lourde et contient de 
l'acide sulfurique (électrolyte).
● Ne pas laisser tomber la batterie. Des dommages permanents à la batterie pourraient 
survenir ou causer de graves blessures.
● Avant de charger la batterie, vérifiez l'usure ou les dommages de la batterie, du chargeur, 
de son cordon d'alimentation et des connecteurs. NE CHARGEZ PAS la batterie si des 
dommages aux pièces ont été constatés.
● Ne laissez pas la batterie se décharger complètement. Rechargez la batterie après 
chaque utilisation ou une fois par mois si elle n'est pas utilisée régulièrement.
● Ne chargez pas la batterie à l'envers.
● Fixez toujours la batterie avec le support. La batterie peut tomber et blesser un enfant si 
le véhicule se renverse.
● Il incombe aux parents de vérifier les pièces principales du jouet avant utilisation. Il faut 
régulièrement vérifier les risques potentiels, tels que la batterie, la charge, le câble ou la 
fiche, les vis de fixation du boîtier ou d'autres pièces, et que en cas de dommage, le jouet 
ne doit pas être utilisé tant que ce dommage n'a pas été correctement éliminé. 
Assurez-vous que les pièces en plastique du véhicule ne sont pas fissurées ou cassées.
● Appliquez occasionnellement une huile légère sur les pièces mobiles telles que les roues.
● Garez le véhicule à l'intérieur ou couvrez-le d'une bâche pour le protéger contre les 
intempéries.
● Éloignez le véhicule des sources de chaleur, telles que les cuisinières et les radiateurs. 
Les pièces en plastique peuvent fondre.
● Rechargez la batterie après chaque utilisation. Seul un adulte peut manipuler la batterie. 
Rechargez la batterie au moins une fois par mois lorsque le véhicule Raider n'est pas 
utilisé.
● Ne lavez pas le véhicule avec un tuyau. Ne lavez pas le véhicule avec de l'eau et du 
savon. Ne conduisez pas le véhicule par temps pluvieux ou neigeux. L'eau endommagera 
le moteur, le système électrique et la batterie.
● Nettoyez le véhicule avec un chiffon doux et sec. Pour redonner de la brillance aux 
pièces en plastique, utilisez un produit d'entretien des meubles sans cire. Ne pas utiliser de 
cire pour voiture. Ne pas utiliser de nettoyants abrasifs.
● Ne conduisez pas le véhicule sur de la terre meuble, du sable ou du gravier fin qui pour-
rait endommager les pièces mobiles, les moteurs ou le système électrique.
● Lorsqu'il n'est pas utilisé, toutes les sources électriques doivent être éteintes. Éteignez 
l'interrupteur d'alimentation et débranchez la connexion de la batterie.



Chargeur

Prise

Charge de la batterie
La première charge prendra environ 12 heures.
1. Insérez le connecteur du chargeur dans le port du chargeur.
2. Branchez le chargeur sur une prise murale standard de 120 V ou 230 V.
3. Une fois la charge terminée (au moins 8 à 10 heures, mais pas plus de 24 heures, la 
première charge prenant environ 12 heures), débranchez le chargeur de la prise murale et 
débranchez le connecteur de la batterie du port du chargeur.

Retirez le couvercle de la boîte à outils, enlevez les deux vis M4X16 et débranchez le 
connecteur et la borne, soulevez la batterie pour la remplacer.

• Branchez le connecteur de la batterie dans le port du chargeur.
• Branchez le chargeur dans une prise murale standard. Le chargeur peut devenir chaud 
pendant la charge.
• Utilisez uniquement le chargeur 24 volts pour charger votre batterie 24 volts.
• Remarque : si l'alimentation de la prise murale est contrôlée par un interrupteur, 
assurez-vous que l'interrupteur est en position "ON".
• Avant la première utilisation, chargez la batterie pendant au moins 12 heures. Ne 
chargez jamais la batterie pendant plus de 24 heures.
• Rechargez la batterie pendant au moins 8 à 10 heures après chaque utilisation de 
votre véhicule.
• Ne chargez pas ou ne rangez pas la batterie à l'envers. La charge produit des gaz 
explosifs. Chargez loin des flammes, des étincelles et des cigarettes allumées. Chargez 
dans un endroit bien ventilé.
• Une fois la batterie chargée, débranchez le connecteur de la batterie du connecteur du 
chargeur. Débranchez le chargeur de la prise murale. La batterie est maintenant prête à 
être installée dans votre véhicule. Veuillez consulter la section suivante sur l'installation 
de la batterie pour des instructions détaillées sur l'installation de votre véhicule :

Remplacement de la batterie M4X16 Vis

M4X16 Vis



Corps principal Protection faciale Spoiler

Volant Siège
Caches de moyeu avant 

- petite taille

Roues avant Roue arrière
Caches de moyeu arrière 

- grande taille

Barre de direction Fourche de direction

Couvercle de la boîte à outils Pièce fixe

Essieu arrière



Remarque :
• Veuillez identifier toutes les pièces avant l'assemblage et conserver tout le matériel d'em-
ballage jusqu'à ce que l'assemblage soit terminé pour éviter que des pièces ne soient 
jetées.
• Les pièces métalliques ont été enduites de lubrifiant pour les protéger pendant le trans-
port. Essuyez toutes les pièces métalliques avec un essuie-tout pour éliminer tout excès de 
lubrifiant.
Outils d'assemblage requis :

1. Desserrez l'écrou de verrouillage pour que l'extension soit à l'état maximal comme 
indiqué sur l'image. (quatre positions au total)
2. Alignez tous les trous et serrez fermement l'écrou.
Astuce : Le siège est réglable et comporte quatre positions. Veuillez choisir la posi-
tion appropriée à mesure que votre enfant grandit.

1. Soulevez la vis jusqu'à ce qu'elle soit alignée avec l'essieu et l'écrou, insérez une vis 
M6X13 et serrez un écrou M6 de l'autre côté.

Outil à douille x2
(inclus)

Réglage de l'écrou de verrouillage

Assemblage de l'essieu avant

Tournevis
(non inclus)

Instructions d'assemblage



Assemblage de la fourche avant

Assemblage de la protection faciale

1. Placez la fourche à l'endroit prévu sur le corps.
2. Soulevez la vis jusqu'à ce qu'elle soit alignée avec le trou et l'écrou, insérez une vis 
M5X30 et serrez un écrou M5 de l'autre côté.



1. Soulevez la protection faciale.
2. Branchez le connecteur du corps du véhicule dans le connecteur de la protection faciale. 
3. Placez la pièce fixe sur la protection faciale.
4. Serrez deux vis M4x16 à travers la pièce fixe dans la protection faciale.
5. Serrez une vis M4x16 à travers la protection faciale dans le corps du véhicule.

1. Tournez le corps du véhicule à la verticale. Insérez la tige de direction dans le corps du 
véhicule.

Assemblage de la tige de direction

Assemblage du volant



1. Soulevez le volant.
2. Branchez le connecteur du volant dans la borne sur la protection faciale.
3. Soulevez la vis jusqu'à ce qu'elle soit alignée avec le trou et l'écrou, insérez une vis 
M5X53 et serrez un écrou M5 de l'autre côté.

Insérez l'essieu arrière dans le corps principal de gauche à droite, en veillant à ce que les 
deux côtés aient la même longueur.

Assemblage de l'essieu arrière

Assemblage des roues 

Roue arrière



1. Glissez la roue arrière sur l'essieu arrière et assurez-vous que la roue arrière correspond 
à la boîte de vitesses.
2. Glissez la rondelle M8X1,3 sur l'essieu arrière.
3. Serrez un écrou de vis M8 à l'extrémité de l'essieu arrière avec un outil à douille, répétez 
la même procédure de l'autre côté en même temps.
4. Clipsez les caches de moyeu sur la roue arrière, faites la même procédure pour l'autre 
roue arrière.

1. Glissez la rondelle M8X1,3 sur l'essieu avant.
2. Glissez la roue avant sur l'essieu.
3. Glissez la rondelle M12X1,5 sur l'essieu avant.
4. Serrez un écrou de vis M8 à l'extrémité de l'essieu avant avec un outil à douille, répétez 
la même procédure de l'autre côté.
5. Clipsez les caches de moyeu sur la roue avant, faites la même procédure pour l'autre 
roue avant.

Assemblage des roues avant

Assemblage du siège

Roues avant



1. Placez le siège sur le corps principal au bon endroit.
2. Fixez le siège avec deux vis M4X16 (gauche et droite) à l'aide du tournevis (non inclus).

Branchez le connecteur de la batterie sur la borne du corps du véhicule, en respectant les 
couleurs identiques.

Connectez l'alimentation

Assemblage du spoiler



1. Insérez le spoiler dans la rainure du couvercle de la boîte à outils.
2. Fixez-le avec deux vis M4X12 à l'aide du tournevis (non inclus).
3. Insérez l'ensemble du spoiler dans la rainure à l'arrière du corps principal.

Conduire votre véhicule



1. Interrupteur d'alimentation : Permet d'allumer et d'éteindre le produit.
2. Bouton de lumière
3. Interrupteur de vitesse haute/basse : Permet de faire avancer le produit à haute ou 
basse vitesse.
4. Mode drift/sport : Fonctionne le produit en mode Sport, appuyez sur le mode Dérive si 
vous souhaitez activer cette fonction.
Pédale d'accélérateur : Pour déplacer le produit, appuyez sur la pédale vers le bas.
5. Levier avant/arrêt/arrière : Change la direction du déplacement du produit de l'avant vers 
l'arrière.
● Pour faire avancer le produit, déplacez le levier en position haute.
● Pour faire reculer le produit, déplacez le levier en position basse.
● Mettez le levier en position médiane, le produit ne bougera pas.
6. Pédale d'accélérateur : Permet de faire avancer ou reculer le produit.
7. Pédale de frein : Appuyez sur la pédale, le produit ralentira jusqu'à s'arrêter. 
8. Bouton de klaxon.
9. Indicateur de batterie : Indique la puissance restante de la batterie.
10. Port USB
11. Bouton suivant / Volume + / Musique
12. Port carte SD
13. Port AUX
14. Bouton suivant histoire/chanson ; appui long, augmentation du volume.
15. Lecture / Pause
16. Histoire/chanson précédente ; appui long, diminution du volume.
17. Les modes incluent la musique, l'histoire, la FM, le Bluetooth.



Dépannage







Schémas des pièces

Remarque : Certaines pièces montrées sont assemblées des deux côtés du véhicule.

No. Pièce
1. Tige de direction
2. Corps principal
3. Écrou de verrouillage
4. Roues avant
5. Cache de moyeu avant
6. Boîtier de batterie
7. Couvercle du moteur
8. Essieu arrière
9. Boîte de vitesse

No. Pièce
10. Cache de moyeu arrière
11. Roue arrière
12. Couvercle de la boîte à outils
13. Ensemble spoiler
14. Siège
15. Fourche de direction
16. Volant
17. Protection faciale

Quantité
1
1
2
2
2
1
2
1
2

Quantité
2
2
1
1
1
1
1
1






